Roxtec R

EN Sealing modules for use

with Roxtec frames. Provide
Multidiameter™, the Roxtec tech-
nology based on removable layers,
for perfect adaptation to a cable or
a pipe. When used with a solid core,
the module functions as a spare
module for future capacity.

B For use with Group RM components

B Adaptable sealing modules for
cables and pipes 3.0-99.0 mm
(0.118"-3.898" OD

SE  Tatningsmoduler for Roxtec-

ramar. Inkluderar
Multidiameter™, en teknik fran
Roxtec som bygger pa avskalbara
lager och méjliggér anpassning till
varje kabel eller ror. Nar en modul
anvands med solid karna utgér den
framtida reservkapacitet.

B For anvandning ihop med kompo-
nenter ur Grupp RM

B Anpassningsbara tatningsmod-
uler for kablar och ror
3,0-99,0 mm (0,118"-3,898"
oD

0.1-1.0 mm
0.004-0.039"

Fl Roxtec kehysten kanssa
kaytettavat tiivistemoduulit.
Multidiameter™, Roxtec teknolo-
gia, perustuu revittaviin kerroksiin,
joiden avulla saavutetaan taydel-
linen sopivuus kaapeleille ja putkille.
Kaytettdessa ytimen kanssa moduuli
toimii varakapasiteettina tulevaisuutta
varten.

B Kaytetadn RM-tuoteryhméan kom-
ponenttien kanssa

B Muokattavat tiivistemoduulit
kaapeleille ja putkille, joiden
ulkohalkaisijat 3.0-99.0 mm
(0.118"-3.898"

IT Moduli di sigillatura da usare

con i telai Roxtec.
Multidiameter™, la tecnologia
Roxtec basata su strati rimovibili,
per adattarsi perfettamente al cavo
o al tubo. Quando viene utilizzata
con il nucleo centrale, il modulo
funziona da ricambio per future
installazioni.

B Da utilizzare con componenti del
gruppo RM

B Adattabilita’ del modulo di sigil-
latura per cavi e tubi da 3.0-99.0
mm (0.118"-3.898" OD.

GROUP

MODULES

RU YnnoTHUTENbHbIE MOZYNN
1CNONb3yHLLMECs BMECTE

¢ pamamm Roxtec. TexHonorus

Multidiameter™ ot Roxtec, ocHoBaHa

Ha NPUMEHEHUN yansieMblX CIOeB Ans
TOYHOW NOATOHKM MOAYNS NOA AMaMETp
kabens unw Tpy6bl. MpumeHeHne moaynei
C CepfieYHNKOM AaeT WaHe AobaBuTb
kabenb/Tpyby noaxe.

B [1ns “cnonb3oBaHUs ¢ KOMMOHEHTaMu
rpynnbl RM

B YnnoTHUTENbHbIE MOZYNM ANs kaGenen
n Tpy6 ot 3.0 8o 99.0 MM
(0.118"-3.898")
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MODULES

GROUP

Roxtec sealing modules, with core

Roxtec tiivistemoduulit ytimella } YnnotHutensHble Mmogynu Roxtec ¢ ceppeyHnkom } Roxtec tatningsmoduler, med karna '}

Moduli di sigillatura Roxtec, con nucleo

RM 15 RM 15w40 ” RM 20 RM 20w40 RM 30 RM 40

RM 40 10-32 RM 60 RM 60 24-54

FI Kaapelien/putkien Kaapeli/putkihalkaisijalle Ulkomitat (mm) Paino
Moduuli lukumaara Da-Bp (mm) ‘ Da-DBp (in) HxW (D=60 mm) kts sivu 25 Tuotenumero

Hu Konunuectso [lnameTp kabeneii/Tpy6 BHeLwuHve pa3mepsl (MM) Bec
Mopynb kabeneii/Tpyd DBa-Db (Mm) | Da-Db (aronm) HxW (D=60 mm) Cwm. cTpaHuuy 25 | Apt. Ne

For kabel-/rérdiameter Yttermétt (mm) Vikt

SE Modul Antal kablar/ror Ba- Db (mm) Ba-Dp (tum) HxW (D=60 mm) se sidan 25 | Artikelnummer

"- Numero di Per diametro di cavo/tubo Dim. esterne (mm) Peso
Modulo cavo/tubo Ba-Db (mm) Ba-Dp (in) HxW (D=60 mm) ved. pag. 25 | Art. Nr.

Number of For cable/pipe diameter External dim. (mm) Weight
cables/pipes Da-Dp (mm) Da-Dp (in) HxW (D=60 mm) see page 25

BRM 15 1 0+ 3.0-11.0 0+ 0.118-0.433 15x15 RMO00100151000
RM 15w40 » 3 0+ 3.5-10.5 0+ 0.138-0.413 15x40 RMO00115401000
RM 20 1 0+ 4.0-14.5 0+ 0.157-0.571 20x20 RMO00100201000
RM 20w40 2 0+ 3.5-16.5 0+ 0.138-0.650 20x40 RMO00120401000
RM 30 1 0+ 10.0-25.0 0+ 0.394-0.984 30x30 RMO00100301000
RM 40 1 0+ 21.5-34.5 | 0+ 0.846-1.358 40x40 RMO00100401000
RM 40 10-32 1 0+ 9.5-32.5 0+ 0.374-1.280 40x40 RMO00140101000
RM 60 1 0+ 28.0-54.0 0+ 1.102-2.126 60x60 RMO00100601000
RM 60 24-54 1 0+ 24.0-54.0 | 0+ 0.945-2.126 60x60 RMO00160201000

*) See page 28 / Kts sivu 28 / Cm. cTpahuLy 28 / Se sid 28 / ved. pag. 28
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Roxtec sealing modules, without core

GROUP

Roxtec tiivistemoduulit ilman ydinta } YnnotHutensHsle Mopynu Roxtec 6e3 cepgeynuka } Roxtec tatningsmoduler, utan kéarna »
Moduli di sigillatura Roxtec, senza nucleo

MODULES

RM 60 woc RM 90 woc RM 120 woc
FI Kaapelien/putkien Kaapeli/putkihalkaisijalle Ulkomitat (mm) Paino
Moduuli lukumaara Da-Bh (mm) ‘ Ba-Dp (in) HxW (D=60 mm) kts sivu 25 Tuotenumero
nu Konuyectso [lnametp kabeneit/Tpy6 BHelLuHve pa3mepsl (MM) Bec
Mogynb kabeneii/Tpy6 Da-Tb (Mm) | Da-Db (Aroiim) HxW (D=60 mw) Cm. ctpahnLy 25 | Apt. Ne
SE For kabel-/rordiameter Ytterméatt (mm) Vikt
odu ntal kablar/ror 2-@b (mm) 2-@h (tum) xW (D=60 mm) se sidan 25 rtikelnummer
Modul Antal kablar/| Da-Q| | Da-Q| HxW (D d Artikel
"- Numero di Per diametro di cavo/tubo Dim. esterne (mm) Peso
Modulo cavo/tubo Da-Db (mm) Da-Dp (in) HxW (D=60 mm) ved. pag. 25 | Art. Nr.
Number of For cable/pipe diameter External dim. (mm) Weight
Module cables/pipes Ba-Dp (mm) Da-Dp (in) HxW (D=60 mm) see page 25
RM 60 woc 1 28.0-54.0 1.102-2.126 60x60 RMO00000601000
RM 90 woc 1 48.0-71.0 1.890-2.795 90x90 RM00000901000
RM 120 woc 1 67.5-99.0 2.657-3.898 120x120 RMO00001201000
|
] Pos

Da Min. cable/pipe diameter
Min. kaapeli/putkihalkaisija
MuH. anameTp kabens/Tpydbl
Min. kabel-/rérdiameter
diametro min. cavo/tubo

@b Max. cable/pipe diameter
Maks. kaapeli/putkihalkaisija
Makc. anametp kabens/Tpybbl
Max. kabel-/roérdiameter
diametro max.cavo/tubo

D 60 mm 2.362"
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Note: All dimensions are nominal values
Huomaa: Kaikki mitat ovat nimellisarvoja

W BHumatHve: Bce pasmepbl HOMUHAMbHbIE

Obs: Alla méatt &r nominella

Nota: tutte le dimensioni sono valori nominali

Q
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MODULES

FI
RU
SE

GROUP

Roxtec sealing modules, weight

Roxtec tiivistemoduulien painot } YnnothutensHble mogynu Roxtec, Bec ) Roxtec tatningsmoduler, vikt »

Moduli di sigillatura Roxtec, peso

Paino Min — Maks.

Moduuli (k@) ‘ (Ib) Tuotenumero
Bec Mun.-Makc.

Mogynb (kr) (cbyHT) Apt. Ne

Vikt min. — max.
Modul (kg) | (Ib) Artikelnummer

Peso min. — max.
Modulo (k@) (Ib) Art. Nr.

Weight Min - Max
Module (C)] (V) Art. No.
RM 15 0.01-0.02 0.022 - 0.044 RMO00100151000
RM 15w40 » 0.04 - 0.05 0.088 - 0.110 RMO00115401000
RM 20 0.02 - 0.04 0.044 - 0.088 RMO00100201000
RM 20w40 » 0.04 - 0.07 0.088 - 0.154 RMO00120401000
RM 30 0.04 - 0.08 0.088 - 0.176 RMO00100301000
RM 40 0.07 - 0.14 0.154 - 0.309 RMO00100401000
RM 40 10-32 0.07 - 0.14 0.154 - 0.309 RM00140101000
RM 60 0.13-0.33 0.287 - 0.728 RMO00100601000
RM 60 24-54 0.13-0.33 0.287 - 0.728 RMO00160201000
RM 60 woc 0.13-0.26 0.287 - 0.573 RMO00000601000
RM 90 woc 0.39 - 0.56 0.860 - 1.253 RM00000901000
RM 120 woc 0.62 - 0.94 1.367 - 2.072 RM00001201000

*) Smart tip: Whenever possible we
recommend choosing twin or triplet
modules like RM20w40 or RM15w40.
Benefits are higher area efficiency per
frame opening, quicker installation and
improved cost-effectiveness.

*) Praktiskt tips: Om det ar mojligt
rekommenderar vi anvandning av tvilling-
eller trilingmoduler, sdésom RM20w40
eller RM15w40. Ger fordelar som 6kad
yteffektivitet per raméppning, snabbare
installation och battre kostnadseffekti-
vitet.
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*) Vinkki: aina kun mahdollista,

suosittelemme tupla- tai tripla-
moduulien, kuten RM 20w40 tai RM
15w40, kayttoa. Nailla saavutetaan yha
tehokkaampaa tilankayttoa kehyksen
pakkaustilassa, asennus on nopeampi ja
samalla lisatédan kustannustehokkuutta.

*) NB:ogni volta che e possibile, vi
raccomandiamo di scegliere moduli doppi
o tripli come RM 20w40 o RM 15w40.

Il vantaggio € una migliore densita di
passaggio dei cavi, un'installazione pil
rapida e un’ottimizzazione dei costi.

*) PexomeHpaums: Koraa 370 BO3MOXHO, Mbl
PEKOMEHYEM WCMOMNb30BaTh ABOVHbIE UMK
TPOWHble Mogynu, Takue kak, RM20w40 nnm
RM15w40. 370 no3BonseT athPeKTMBHO
CMONb30BaTh NPOCTPAHCTBO, SKOHOMMUT
BPEMSI MPU MOHTaXE U YMEHbLLAET CTOMMOCTb
BBOAA.



GROUP

Solid corner compensation module kits for SRC frames

Umpinaiset kulmapala-kitit SRC-kehyksille } KomnnekTb! yrnoBbix KOMNEHCALMOHHbIX Mogynei ans pam SRC )
Modulsats solida hérnmoduler for SRC-ramar » Kit di moduli di compensazione arrotondati per telai Roxtec SRC

MODULES

RM 20/0 RC RM 40/0 RC
H Moduulien Ulkomitat (mm) Paino per kitti
Moduuli lukumaara/kitti HxW (D=60 mm) (k@) \ (Ib) Tuotenumero
n“ Hapyx. pasmep (Mm) Bec komnnekra
Mogynb Kon - Bo mogyneit B komn. HxW (D=60 mw) (kr) | (yHT) ApT. Ne
SE Yttermatt Vikt per sats
Modul Antal moduler/sats HxW (D=60 mm) (k@) ‘ (Ib) Artikelnummer
“- Dim. esterne Peso per Kit
Modulo Numero di moduli/kit HxW (D=60 mm) (kg) (Ib) Art. Nr.
External dim. (mm) Weight per kit
No. of modules/kit HxW (D=60 mm)
RM 20/0 RC 4 20x20 0.13 0.287 RMC0300201000
RM 40/0 RC 4 40x40 0.30 0.661 RMC0300401000
R
! Pos (mm) (Gin)
T R1 R 20 R 0.787
R2 R 40 R 1.575
b w c 20 0.787
D 60 2.362
W
©
o
T
R2
D

Note: All dimensions are nominal values
Huomaa: Kaikki mitat ovat nimellisarvoja
BHumaHve: Bce pasmepbl HOMUHaNbHbIE

Obs: Alla matt &r nominella

Nota: tutte le dimensioni sono valori nominali
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GROUP

Solid cores

Kiinteat ytimet } CepaeyHuku LensHopesuHoBble ) Solida karnor » Nuclei centrali

MODULES

D 28 3 48 3 68
FI Ulkomitat (mm) Paino
Ydin @ (D =60 mm) (k@) \ (Ib) Tuotenumero
nu Hapyx. anametp (Mm) Bec
Ceprie4Hnk @ (D =60 mwm) (kr) | (dbyHT) ApT. Ne
SE Ytterméatt (mm) Vikt
Kérna @ (D = 60 mm) (kg) ‘ (b) Artikelnummer
"- Dim. esterne (mm) Peso
Nucleo @ (D =60 mm) (k@) (Ib) Art.Nr.
External dim. (mm)
Q@ (D=60 mm)
QD 28 28 0.05 0.106 MC00028601900
9 48 48 0.16 0.355 MC00048601900
J 68 68 0.32 0.697 MC00068601900

Pos (mm) (Gin)
D 60 2.362

Note: All dimensions are nominal values
Huomaa: Kaikki mitat ovat nimellisarvoja
BHumatme: Bce pa3mepbl HOMUHANbHbIE

Obs: Alla métt &r nominella

Nota: tutte le dimensioni sono valori nominali
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Solid compensation modules

Umpinaiset taytemoduulit } KomneHcaLmoHHble LenbHopesnHosble moaynu ) Solida utfyllnadsmoduler 3
Moduli di compensazione

GROUP

MODULES

RM 30/0 RM 5/0x24 RM 10/0x12
FI Ulkomitat (mm) Paino
Moduuli HxW (D=60 mm) (k@) ‘ (Ib) Tuotenumero
Hu Hapyx. pasmep (Mm) Bec
Mogynb HxW (D=60 Mm) (kr) | (dyHT) ApT. Ne
SE Yttermatt (mm) Vikt
Modul HxW (D=60 mm) kg ‘ (b) Artikelnummer
“- Dim. esterne (mm) Peso
Modulo HxW (D=60 mm) (k@) (b) Art. Nr.
External dim. (mm)
Module HxW (D=60)
RM 5/0x24 5x120 0.06 0.126 RMO00305241000
RM 10/0x12 10x120 0.12 0.256 RMO00310121000
RM 15/0 15x15 0.02 0.049 RMO00300151000
RM 20/0 20x20 0.04 0.086 RM00300201000
RM 30/0 30x30 0.08 0.179 RM00300301000
RM 40/0 40x40 0.15 0.320 RM00300401000
RM 60/0 60x60 0.33 0.719 RM00300601000
T 1 ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ Pos  (mm) (in)
D W D 60 2.362
T '\ LT TP P PP T T[T
]
D W
Note: All dimensions are nominal values
Huomaa: Kaikki mitat ovat nimellisarvoja
- BHumaHve: Bce paamepbl HOMUHaNbHbIE
Obs: Alla matt ar nominella
Nota: tutte le dimensioni sono valori nominali
D W

Vinkki: Suosittelemme kayttamaan RM-moduulia
umpinaisen moduulin sijaan. Kiintealla ytimella
asennettu Roxtec RM-moduuli toimii samalla
tavalla kuin umpinainen moduuli ja luo lisaksi
varakapasiteettia tulevaisuutta varten.

CoBer: Jlyyue 1Cnonb30BaTh YNNOTHATENbHbIA
mogynb RM, Yem KoMNeHcaLyoHHbI Mogy b.
YNnOTHUTENbHBIA MOZYITb C CEPLEYHUKOM
no3BorsieT UCMonb30BaTh €ro AN NPOKNaAKN
kabenen/Tpy6 B byayLiem.

Smart tip: Consider using an RM module rather
than a solid module. A Roxtec RM module in-
stalled with a solid centre core, serves the same
purpose as a traditional solid module, but it also
provides spare capacity for future installations.

Praktiskt tips: Roxtec rekommenderar anvandning
av RM-moduler i stéllet for solida moduler. En RM-
modul som installeras med solid kérna, fungerar
béde som solid modul, och som reservmodul med
plats for framtida installation.

NB: utilizzate ove possibile un modulo RM invece
di un modulo solido. un modulo RM installato con
un nucleo centrale solido svolge la stessa funzione
di un modulo solido, lasciando perd spazio libero
per installazioni future.
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MODULES

GROUP

Waveguide cores

Aaltoputkiytimet » Cepaeynuku ans sonHosoaos » Vagledarkéarnor » Nuclei per guide d'onda

32

E2

E1

Pos

E1 Height, waveguide
Aaltoputken korkeus
BbicoTa cepaeyHmka BonHoBoaa
Hojd, vagledare
Altezza guida d'onda

E2 Width, waveguide
Aaltoputken leveys
LLinpnHa cepaeyHvka BONHOBOAA
Bredd, vagledare
Larghezza guida d'onda
S Slit
Ura
[pogonbHbIN pa3pes
Slits
Fessura

D 60 mm 2.362"

Note: All dimensions are nominal values
Huomaa: Kaikki mitat ovat nimellisarvoja
BHumaHve: Bce pasmepbl HOMUHaMbHbIE

Obs: Alla méatt &r nominella

Nota: tutte le dimensioni sono valori nominali

www.roxtec.com

For information about waveguide cores, contact your local Roxtec supplier or
e-mail: info@roxtec.com

Lisatietoa aaltoputkiytimisté saat paikalliselta Roxtec edustajaltasi tai sahko-
postitse: info@roxtec.com

[ins nonyyeHns HdopmaLm o cepeyHUKax 15 BONHOBOA0B 06paTuTeCh K
pervoHanbHOMy npeacTasuTento Roxtec unu HanpasbTe 3anpoc no agpecy:
info@roxtec.com

For information om vagledarkarnor, var god kontakta lokal aterforsaljare eller
Roxtec via e-post: info@roxtec.com

Per ottenere maggiori informazioni sui nuclei per guide d’onda contattare il
rappresentante locale Roxtec oppure e-mail: info@roxtec.com

WG O E1 x E2

Waveguide cores are ordered according to the following principle:
WG (Core diameten) (Width waveguide) x (Height waveguide)
Note: all dimensions are in mm

Example: WG48 29x24

Aaltoputkiytimet tilataan seuraavan periaatteen mukaisesti:
WG (ytimen halkaisija) (aaltoputken leveys) x (aaltoputken korkeus)
Huomaa: kaikki mitat ovat millimetreissa

Esimerkki: WG48 29x24

CeppeyHykv BONTHOBOZOB 3aKasbiBaKOTCS MO CrieaytoLLemy NpyHLMNY:
WG(AnameTp cepaeynuka) (LUnpuHa cepaeyrmka) x (BbicoTa cepaeyHuka)
BHumaHwe: Bce pasmepel B MM

Mpumep: WG48 29x24

Végledartatning bestélls enligt foljande princip:
WG (kérndiameter) (Hojd vagledare) x (Bredd vagledare)
Obs: alla matt i mm

Exempel: WG48 29x24

I nuclei per guide d'onda vengono descritti secondo il seguente principio:
WG (diametro del nucleo centrale) (larghezza guida d'onda) x (altezza guida
d'onda)

Nota: tutte le dimensioni sono in mm

Esempio: WG48 29x24



Roxtec sealing module kits for frame size 6

GROUP

Roxtec tiivistemoduulit valmiina kitteind 6-kehysaukkoon » KomnnekTbl ynnoTHUTENbHLIX MOgynen Roxtec ans pam pasmepa 6 3
Roxtec tatningsmoduler, kit for ramstorlek 6 3 Kit di moduli di sigillatura per telai grandezza 6

RM Kit 601

Kitti
Komnnexr
Kit

Kit

Kit

RM Kit 601
RM Kit 602
RM Kit 603
RM Kit 604
RM Kit 605

RM Kit 602

0+3.5-16.5 mm
0+0.138-0.650"
(RM 20w40)

6 cables/pipes
6 cables/pipes

12 cables/pipes

12 cables/pipes

Pre-configured Roxtec sealing module
kits for simplification, from planning to
installation. Set-ups are based on the
most frequently used module sizes.

Férkonfigurerade kit med Roxtec
tatningsmoduler som underlattar allt
fran planering till installation. Kiten ar
baserade pa de mest anvanda modul-

storlekarna.

RM Kit 603

RM Kit 604

Halkaisijavalit ja kaapelien / putkien lukumaéara

[lnanasoH AnameTpoB 1 Konn4ecTeo kabeneii/Tpy6

Diametermétt och antal kablar/ror

Diametri e numero di cavi/tubi

Diameter range and number of cables/pipes

0+10-25 mm
0+0.394-0.984"
(RM 30)

8 cables/pipes

8 cables/pipes

0+9.5-32.5 mm
0+0.374-1.280"
(RM 40 10-32)

12 cables/pipes
3 cables/pipes
6 cables/pipes

6 cables/pipes

Valmiit Roxtec tiivistemoduuli-kitit on
laadittu yksinkertaistamaan tyo suun-
nittelusta asennukseen saakka. Kittien
kokoonpanot on koottu useimmiten
kaytettyjen moduulikokojen pohjalta.

| kit di moduli di sigillatura Roxtec pre-
configurati per semplificare il lavoro

dalla progettazione all'installazione. Le
composizioni standard sono riferite ai

formati piu’ utilizzati.

0+24-54 mm
0+0.945-2.126"
(RM 60 24-54)

6 cables/pipes

2 cables/pipes

2 cables/pipes

RM Kit 605

Tuotenumero
ApT. Ne
Artikelnummer
Art. Nr.

Art No.

KT60100000000
KT60200000000
KT60300000000
KT60400000000
KT60500000000

KomnnekTbl ynnoTHUTENbHbIX MOLyIel

Ansi obneryeHnst NNaH1poBaHNs 1 MOHTaxa.
OHv cobpaHbl Ha 6a3e Hanbonee YacTo
MCNONb3yeMblX TUMOB MOAYIEIA.
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